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Ma egy éve, hogy kegyelmes 
íúpásztorunkat, B-iró Hornig Káro ly 
megyés püspök ur ó Méltóságát, e 
lapok hasábjain, instailatioja alkal
mával szerencsések voltunk üdvözöl
hetni. EgyszerQ, de őszintén szerető 
szivból fakadó szavak voltak, melyek 
az ó :ünuepének külső fényét, di-
csősségét tán legkevésbbé emelték; 
d<; hisszűJ*i__hogy—erkölcsi értékét, 
magasztosságát igen, mert fiúi hódo-
iatunkat nyujtoUuk**be Neki., s az ö 
magas személyébei) odaadó hűségün
ket annak, kinek Ó felkent apostola: 
á róm'. katli. anyaszent gyháznak. 

M i , kik mély alázattal .térdet s 
fejet hajtank' az isteni fönség előtt ; 
kik nem negélyezzük e kor esztelen 
indifferentisbasát; kik Dem szegy el-
jük bevallani, hogy hiszünk, hogy 
reményiünk, hogy a szeretet vallásá
nak vagyunk hívei: kettős öröuuói 
érezzük dohogni szivünket, midőn 
kegyelmes iópisztorunkat a mai na-
poo körűnkben szerencsések vagyunk 
üdvözölhetni. 

örülünk, mert ama szép nap év
fordulóján, melyen isteni küldetésen 
és jogon alapuló hivatalát, — egy
házmegyénk lelki kormányzását át
vette: minket boldogít magas jelen
létével, a m i körünkben óhajtja meg-
-üIqí e nagy nap emlékét ! Örülünk, 
mert ép ama nap évfordulóján, me
lyen először hangzott fópásztori aj
kairól híveihez a Szentlélek szava, 

hozta el közénk is a Szentlelket szi
vében és ajkain, hogy e harmadik 
isteni személy .kegyelmeit kiossza 
gyermekeink között, s mindnyájunkat 
atyai szivének áldásában részesít
sen . . . . > 

Ma, midőn a hit közönyösség, sőt 
több, a rosszlel kJ vallásta la nság, s a 
vele járó erkölc;i rooJottságoly óriási 
mérvben csinál propagandát ifjaink 
között, midőn mindannak megvetése, 
kigunyolása, a mi szent, mi isteni, 
mi nemes, mi a lelket a materialis-
mus kétségbeejtő békójából egy ma
gasztosabb, idealisabb, szentebb Igaz
ság légkörébe szárnyalni segiti, — 
oly nagy aggodalomra ad okot a 
szülői sziveknek; midőn lelkünk elbo
rul a szomoritó kép láttára, mit ifjú-.-
ságuuk szivvilága tár elénk; oh, mily 
jól esik szivünknek az a tudat, hogy 1 

létezik egy áldott kéz, mely e fájó 
stbekre gyógyirt, balzsamot csepeg-; 
tet, mely kegyszereivel vissza adj:i' 
e sivár, kihalt sziveknek hitét, r e - ' 
menyét, visszaadja bennük a Terem-
tőnek a z » ő képmását, a szülőknek 
gyermekét, a hazának polgárát, a 
társadalomnak jelleme-:, munkás, hasz-
q s tagját! S e kéz az ajyaszent-
egyház áldást hintő Keze! 

E kéz minden sebre tud balzsa
mot csepegtetni, minden fájdalomra 
vigaszt minden kétkedésre az igaz
ság tiszta fényét deriti, minden hi
ányt pótol, minden örömet? meg
szentel, a gyengéi erősíti, az erőst 
kitartásra buzdítja, a csüggedőt 
bátorítja, — a küzdőt segíti, — a 
győztest glóriával veszi körül s az 
elesett fölött fájó könyökét sir: szó
val ő mindenek mindene. 

A liberális ész mosolyog ez esz
mék fölött, neki csak egy hite van, 
s e z : a haladás. Elhatolni az ész 
szárnyán a végtelenbe, megfejteni 
annak titkait, túlszárnyalni minden 
előítéletet, meghazudtolni a vas hitet, 

szemébe vágni az embernek, ime ez 
vagy, ez multad, ez jelened, ez jövőd, 
ne ábrándozz magasabb létczélról. más 
életfeladatról, hazugság, ábránd, mind 
az, mivel a rajongók hitegetnek. A 
mit az ész belát, mit az alkot, az 
való, azt bimuld, azt csodáld, — a 
többi, mihez hit kívántatik, ábránd, 
nevetség. 

Valóban szép s bámulatra méltó 
az ész hataima, mely felhatol me-
chanice az ég azúrjába, mely titkos 
erők meglopott hatalmával világré
szeket köt össze, mely behatol az 
emberi szív mélyébe, s Összeállítja a 
fönséges pí-. etológiát, mely az ember 
csodás természetének s általában a 
nagy természetnek titkait kutatni 
elég- merész, s azokból elragadó igaz
ságot képes napfényre hozni! Ámde, 
hogy mi az a fensöbb hatalom, erő, 
mely az önmagában tehetetlen em
beri észnek saját énjéből egy-egy 
sugárt kölcsönöz, mely az emberi 
észbe saját erejének és hatalmának 
víszféuyét lehellé ? TJgy látszik, azt 
e tudós urak figyelmen kívül hagy
ják, saját kölcsönzőit nagyságuk bá
mulatával eltelve, e valódi, csodás 
uagyságot észre nem veszik. S ha az 
Önmagában gyarló, ingadozó, téved
hető ész megbotol, ha egy helyt 
megakadva tovább hatolni nem bir, 
mi az, mi uj fényt, uj világot gyújt 
e lé? mi az, mi támogatja, segiti, 
véleményében megerősíti, vagy biz-
tosuák látszó, de alapjában hamis 
feltevésétől, a való, a tiszta igazság
hoz vezetni törekszik? oh, e ' fölött 
e jó urak nem tartják szügségesnek 
elmélkedni . . . . 

Mi elismerjük az ész hatalmát, 
de nem ismerjük el korlátlan ural
mát ; mi bámulattal telünk el csodás 
eredményei fölött, de e" bámulat 
mellett nem mulaszthatjuk el csodá
lattal imádni azt, ki az emberi ész
nek e hatalmat adá. Mi hiszünk, mi 

elismerjük a hit szükségességét, mely 
meggyújtva a sötétben tapogatódzó ész 
előtt a világító szövétneket. Mi boldo
goknak érezzük magunkat hitünkben,s 
áldjuk érte a Mindenhatót, hogy e hit
ben hagyott minket születui, s anya
szentegyháza által benne megerősített. 

Légy üdvözölve azért j ó Atyánk, 
kegyes föpásztorunk, ki elhoztad kö
zénk a Szentlélek erősítő malasztját! 
Öatsd lelked szerelmével ez ártatlan 
szivekbe az üdvözítő hit malasztját, 
hogy hitükbén megerősödve, szilár
dul ellen tárhassanak e kor mindin
kább terjedő romlottságának, hogy 
hitüket, vallásukat megtarthassák az 
élet minden viszontagságai és szen
vedése között, hogy legyének az 
egyháznak hűséges gyermekei, — s e 
szent hazának hitbuzgó, erkölcsös, 
jellemes polgárai, mint voltak őseik, 
kiktől hirt, nevet fény t s dicsőséget örök-
lének^, közöld velük az isteni szent 
ajáudékot, hogy a modern civilisatió 
az ő szivükből ki ne téphesse a hit 
szép virágai t ; — » íac . ne ut vi-
deant, sed firmiter credant ! 

Légy Üdvözölve! Isten i o z o t t ! 
Sölétormos György. 

Dr. Csempész Kálmán pohárköszön 
tese . Leienyén, aug. 2 5 . 1 8 8 9 . 

A legelső magyar ember után 
emlékezzünk meg a legnagyobb ma
gyarról. 

Emlékezés . . . . Édes, meleg, 
szelíd szó, melyen beszél az álomba
ringató legelső bölcsődanáról a meg-
edzett férfi; rég- porladó ősökről a 
bálás maradék; letűnt nagyság v i 
lágraszóló dicsőségéről ' a késő kor-
nas epigonja; és beszélünk ma itten 
történelmünk legfényesebb fcorszaká-
szak vezéregyéniségéről, a magyarok 
szent háborújának apostoláról, mi az 

: uj nemzedék, mely sóvárogva veti 
! piHantását az Örökké mosolygó egü 
. messze idegen föld felé, hol a terrué-
Lszet remekelt csudái közt, — ' pál-
\ mák, ligetek árnyában — erre felé, 
Ihaza felé szegzett szemekkel mereng 
jegy dicső aggastyán, kinek fenséges 
I homlokára a dicsőség és szenvedés 
i sugárkoronájából von fényes glóriát 
a lassan szá l ladoTó ' nap bucsazó 

; csilláma . . . í g y mereng el ottan 
i példátlan múltjának káprázatos ál-
I main, mint távol hónától egykoron 
! a nagy Belizár, a hü Regulus, mint 
'Rodostó kietlen magányában a felejt-
jhetttlen Rákóczy . . . í g y él ahon-
talanság áldatlan kenyerén Kossuth 
Lajos . . . Kossuth Lajos, kinek 
szava édesebben zengett, mint a cse
csemő fülébe zsongó dajkamese, és 
hatalmasabban, mint szélvihar zúgása, 
mint az eget csapkodó tenger ha
ragja; félelmesebben, miut haragvó 
orkán üvöltése, kinek szavára lázba* 
esett egy ország, s egy országnak 
minden embere! . . . í gy ül ottan 
elszakadva tőlünk és mégis" Őrökké 
csak reánk gondolva, örökké hazája 
üdveért esengve, kinek "minden gon
dolata imádság értüuk, ki a magya
rok hazáját álmában is szivszakadva 
áldja, s aekí megbocsát . . . 

Oh, miért ís, hogy olyan a nem
zetek történelme, miut az éhes te
mető, mejy féktelen mohósággal nyeli 
e l ' a legjobbakat?! D e hát a büsz
kén delelő nap is aláhanyatlik a m i -
gas pályájáról s a történelemnek is 
martyrok kellenek, kiknek szenvedésé
ből millióknak üdve fakad . . . . . . 
Igazán olyan virágtÓ a népjólét, mely 
csak akkor virit, ha gyökerét vérrel 
s kőnynyel öntözik . . . 

Oh, letűnt nagy korszak isteni 
látománya! líidÖn kérges szivekről 
egyszerre felengedi a százados kö
zöny fagyossága; midőn ásó-kapa 
helyett csillogó fegyver villámlott a 

•: T á r c s a . 

Üdvözlő dal 
Méltóságos és Főtisztelendő 

Báró H o r n i g K á r o l y 
M o g y ö e P ü g p ő k ürítőn. 

— Nagy-Kanizsa, szeptember 7-én 1889. — 
Si.Ev ünnepünk van. jertek, vigadozzunk, 
A BieretetDt-k ünnepe van itt; 
FttuUk íüiérbe síivütik érzetének 
LagiU&logb, i'-gsZ'-o!) virágait. 
Éi zengjen ajkunk háladalt, • szívünkkel 
Egyértelmöleg han»>ortaSfia szánk, 
Hogy Téged, * ki fölkerestél minket, 
l é t e n h o t o t t k e r ü n k b e j ó A t y á n k ! 

Több ére múlt már, hogy dicsó KISdüd 
Itt volt közöttünk, a áldá*t oszthatott, 
l!ogy njra lássak, várva türelemmel. 
.Szjtniáigatók az eltűnő napot. 
De jaj í A gyásznak napja beküsaöntBU, 
S mí rérzö azirvl gyászba úlltizánk : 
8 a néma éjben wétu-kintve, láttuk — 
Vigasztaló feny nem mcsolyg felínk . . -

CeaiatkozáLk! . . Az árvák Pártfogója 
DicsŐ örömet készített nekünkl . . • 
ÉJ zengedeztük lelkesölt örSjomel : 
Van már Atyái.k, van njra Püspökünk! . . 
Van mar Atyánk ki még alig p;a-ni m g , 
Már n kegyes r . ~ . . tekii.t reánk, . . . 
5 ne Jiangoztatn-ík barsogd örömmel? 
i t t e n h o z o t t k ö z ü n k b e j ó A t y á n k l . 

Mit adjunk Neked, óh mivel fizessünk 
Kittin-etö mag-s kegyelmedért 7 

.Szegéhségünkben 6''. miként találunk 
jóságodhoz il.ó hAUbért!? . . . 

! ) • migit egyet, j | i birtokunkat, 
— Jtfl tndva, a m Társz fóldi kincseket, — 
H i t ü n k , r e m é n y ü n k ' * é g ó s a e n t n t -

Jr * imfin k 
I 

Fogadd h i t é t a kisded gyermekeknek, 
Reményök fejlS rdzsabtmbait, 
Éi csaltaságtól ment szereteteknek 
Oltalmat tsdó hó lohásxiit 
Erős karoddal kdrüuk védd meg őket, 
Legyen vezérök fénylő szellemed ; / 
Kiket megáldasz, majdan így a harezban 

| Erőé bajnokként küzdenek Veled ! . . 

'Fogadd bitünket, kikre nem teszed fel 
, Malaszt lkat kiosztó karjaid. 
| De áldj meg minket, kik csak azt reméljük, 
; A mire ihlett ajkad megtanít. 
| Ölelj magadhoz, hogy repfllni tndjnnk 

Az Uraik £gi trónusa M é ; 
Ha majd tudunk Méretni, mint TV, tu-ijuk — 
Lelkünk az égi .utat follelé 

És nőst még egyszer, újra esdva kérünk, 
Foglald imádba, áldd mej[ nyájadat, 
Hitéletét, mely lendületnek indult, 
Ne zúzza szét az ellenárad->t . . . . 
Ha majd az litcn nzent kegyelme őriz, 
8 egy- más örümuap fog derülni ránk, 
Újult óiommel hangoztatjuk is. ét.: 
Isten hozott kürünkbe jó Atyánk I . . . -

POÓK JÁNOS 

Egy fiatal szív szere lme . s> 
Irta: B. DONÁSZY FEEENCZ. 

(Folytatás.) 

Mikor reggel felébredtünk, már a 
vadásztársaság rég az erdőben űzte a va
dat, csak a távoli kürtszó hangzott a kas
télyig, el-elhalva, fel-feltámadva . . . . 

— Na, ti ugyan szép vadászok vagy
tok, mosolygett .Viktor édes anyja a reg
gelinél, elaludtatok az indulást, pedig kár, 
mert nagyon érdekes volt, akár egy festő 
vehette volna mintán; . . . . 

, — Nem bánjukuii aztédesjő anyám, 
felelt én helyettem is Viktor, jobban, el 
tudjuk mi itthon tölteni a napot . . . . 

— Higyjétek el, hogy igen szép volt, 
kár, hogy édes atyádat nem láttad Viktor, 
ki egészen megifjodott, mikor alatta táo-
czolt a paripa, a szürkülő hajnal, a fák
lyák fényében csillogó hó, s az ugráló, 
nyöszörgő kopók, s zöld ruhás vada 
s z a i n k . . . . > 

— Édes anyám egész költőileg ifja 
le az indulást jegyzé meg mosolyogva 
Viktor. 

— Pedig hiába mosolyogsz édesem, 
ügy volt, a Aint mondom, hát még Oktávia 
és a főhadnagy, mikor lovaik egymás mel
lett toborzékbirak, gyönyörűbb párt kép-" 
zelni sem lehetne, s hogy ülték a lovat, az 
egész társaság bámulta őket, Oktáviának 
pedig majdnem hogy tapsoltak^ . . . 

— Hát mar összebékültek? 
— Kicsodák ? kérdé az anya csudál 

kozva. 
— Hát Oktávia és a báró, viszonzá 

Viktor, s itt elmondá édes anyjának azt a 
viharos jelenetet, a mi tegnap a téli kert
ben történt 

Viktor édes anyját láthatólag kelle
metlenül érinté ez eset 

— Szeszélyes,egy teremtés, szólt las
san, és kíméletlen, őszintén sajnálom sze
gény bárót, mert ö igen derék ember és 
Oktáviát Őszintén szereti, pedig vele bol
dog épen nem lesz . . . . 

A nap legnagyobb részét a könyvtár
ban töltöttük, mi Lenczi bácsi dolgozó 
szobáját képezte, s ablakaiból gyönyörű 
kilátás nyilt, az egész vidéket körülövező 
rengetegre. 

Még egy pár halvány sugár rezgett 
csak a kopasz fák ágain, sa hóval borított 
síkon s-a lemenő téli napból, midőn nagy 
kürtölés között bontakozott ki a társaság 

az erdőből, elöl-* Oktávia repült fekete 
ménjén, nyomában a főhadnagy, s mellet
tük Oszkár, kit a társaság éltesebb és nő 
tagjai, kik a vadászmenetet kocsikon kö
vették, közt ülő édes atyja folyton aggo
dalmas tekintettel kisért Oszkár arcza 
piros volt a hidegtől, úgyszintén Oktáviáé 
is, kinek karcsú termete kecsteljesen haj

longott, hullámzott a tánezoló lónak moz
dulataival egyöntetüleg. 

A kastély előtt Oktávia kisded kürt
jébe fujt, azután berobogtak a téres ud
varra, hol még egy párszorkörbe futtatta 
lovát, talán hogy szép termetét bámulják, 
azután anélkül, hogy valakinek segítségét 
elfogadta volna, lelibbent a lóról. 

Nagyszerű termetét a feszes, uszá
lyos, setétkék lovaglóruha egész pompá
jában emelte ki, s a kicsike sastollas, pré
mes kucsma, mely setét baján ült, arczának 
valami merész, hódító kifejezést adott, mi
nőt csak a régi gö rög j tennők: Diana vagy 
Minerva szobrain látunk, utána emelte az 
egyik vadász a zsákmányt, egy özet, s pár 
bagolyrnaűarat, miket Oktávia ejtett el 
saját kezeivel. 

A kis Margitka, kinek arcza a hideg
től ugy ki volt csipve, mint egy bazsa ró
zsa, felfutott hozzánk s részletesen elbe
szélte ajz egész vadászatol. — Minő bra
vúrokat csinált Oktávia I — Beugratott 
a vadászbáz verandájára s körüllovagolta 
azt Olyan árkokat, szakadékokat ugratott 
át, miknek Dablen alig mert neki menni. 
Oszkárral majd elbukott a ló, mire édes 
atyja nem akarta engedni, hogy tovább is 
a lovon "üljön, de Oktávia oda ugrott 
Oszkárhoz s lovagvesszőjével rácsapott 
lovára^s mikor József bácsi legjobbau-
kérte iSP&et, egyszerre csak eltűntek a 

szeme elöl, mire az egész társaság neve
te t t . . J . 1 

A délután folyamán még több vendég 
érkezett a közeli B . . . . bői. A társaság 
éltesebb tagjai a könyvtárban jöttek ösz-
sze, hol Lenczi bácsi vadászéleményeit 
hallgatták és tódították, az ifjabbak a bil-
liárd szobába, vagyai kisebb társalgóban, 
szóval, ki hová akart? — a nagy terembe 
nem volt szabad bemenni, mert ott a kará
csonyfát készítették. 

A kis Margit az 'izgatottságtól helyét 
nem találva, egyik teremből a másikba, az 
emeletre, onu a a vissza járt, kelt, már alig 
várta, hogy besetétedjék egészen, s feljöj
jön az a sok, fényes szemű csillag.s. meg
konduljon a falu kis harangjába mikor aztán 
szabad lesz bemenni, és megnézni azt a 
sok, fényes dolgot, a mit mindenkinek a 
kis Jézuska hozott, 

' A terem előtt Lenczi bácsival talál
koztunk, kezébeu egy csomó halvány ró
zsaszín kaméliával. 

Viktor csodálkozva nézett atyjára. 
— Ejnye, édes atyám, hisz eddig 

egy leveleKsem szakított le virágairól, 
most meg a legszebbeket tépte le ? ki lesz 
az a szerencsés? 

Lenczi bácsi nevetett 
— Oktávia nénéd — azután mintegy 

mentegetődzve tévéTiozzá: mit is lehetne 
megtagadni ettől a csudaszép gyermektől. 

Viktor kedvetlenül vont vállat. 

Künn csillagos volt az ég, a távoli he
gyek mögött gyenge fény kezdett deren
geni, a kelő hold fénye. 

A kis falu minden házából barátságos 
világosság léavieít, hisz szegénynél, gaz-
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szabad jobbágy kezében; mikor eset
len gyerkóczök összeverődött csoport
jából elszánt, büszke hősök hadserege 
lett; mikor győzedelmes légiók női
tek ki a földből — egy üzenetre, 
mert .Kossuth Lajos azt izente!" 
Furulyák panaszos bugását, mely 
csöndes este végig rezgett a borongó 
tájon, felválta a harczi tárogatók 
hívogató harsogása, szerelmés szivek 
epedó dala helyett kipirult arczu 
hósök riadója zengett végig a rönán 3 
És mindezek felett ott lebegett, 
osztva parancsot, mondva tanácsot és 
lelket öntve ezerfelé, mint Isten 
szelleme az ősi zűrzavar felett, ugy 
lengett magasan bűbájos ajakával 
KQ-^uih Lajos! 

fis jött a rövid fény után sötét-
fekete, végteieu gyász, — .Magas 
d i t ^ é g a harcz reggelén, inség, ha
lál, gyalázat alkonyán." 

De miként a szenvedésből kél a 
vigasztalás s a halál nyomán fakad 
a2 örökélet, egy támadt fel újra. 
meg újra a nemzet géniusza; s a 
magyar nép ébredébe ámulatba ejté 
s tiszteletre készté az egész művelt 
világot. Hogyha az országra borult 
láthatár szélét vérvöröí és fekete 
fellegek szegték be nem rég i s ; ma 
már áttört ezeken az uj életre tá
madt nemzet erejéből, a szebb re 
menyek, a félig már valósult álmák, 
a fejlódés borszakából kivilágló fényes 
derű. Mert a magyar szabadságháboru 
leverése 'csak m-gvetés volt, mely 
után a nemzeti aspirácziók áldásos 
gyümölcsei termettek. A magyar nem
zet szivébe a könyörtelen vad kéz 
belemártotta már a gyilkot, de a 
mely a nagy nemes szívből szakadt 

fog, s elesik titini erővel támad I tátik. Lapunk mult számában jelzett mód 
fel újra az Ige, az Eszme! — , A szerint történt intézkedés Nagy-Kanizsán 

leányzó nem halt meg, csak alszik' : j 2** ? e * l ^ ? n f z v e - * * ™ J » f t » Ö 
^ ,, .7* . • , _ T / t 5 ' . . • , j - I Méltóságát körünkbe, legyen üdvözölve a 

elkövetkezik az idok telje, el a dl-;i eg 8z eretetteijesebben általunkl Szivből 
csóséges feltámadás — ,ne sirj, ne; óhajtjuk, hogy egyházi szent ténykedése 
sirj Kossuth Lajos! * I mellett érezze körünkben jól magát, ki 

Erezi, tudja ma mindenki e ha-' városunk iránti nemes érdeklődésének 
zában, hogy jogunk vau az élethez, \g*Í ™««*** t™**!* íié tt^ t e" 
. i - . iu , x . . J len tanújelét, nudon Kisdrc!—velő Lgye-
hogy követelhetjük a létet, — ! s öletünknek száz forintU ^apitó tlgja 
hogy a nagy Európa concertjébfcn j lenni kegyeskedett. Isten hozta! 
nem utolsó tilinkósok vagyunk már, | — Eljegyzés. Guth Zsigmond La-
Mert ugy szeretjük ezt a szegén* ickenbachról jegyet váltott özv. Prágerné 
sokat szenvedett és dicső magyar: tfft»dtíelkji leányával, Hermina kisasz-
v í . i o l L * . . . . . ; szonynyal. Az ég aidasat kívánjuk a kő
hazát ! Szeretheti éa szereti is M tendö fiigyre!. 
zonynyal minden oép a maga haza-; _ L ó w y Róza kisasszony hangver-
ját. De ha » z angol szereti a ké- senyét szeptember 1-én a kereskedelmi 
nyelem- és jólétért; az olasz becs- i f J a l t Önképző körének termében tartotta 
vágyból; a porosz önhittségből; a

: meg következő műsorral: Suleika Men 
r - » „ „ u ; . * A- A A delssohntol, Spielmannslied Gumberttöl. 
francz.a, a gloire népe, a dicsőség, f^^cz a Zsidónő operából és magyar 
kedvéért; a magyar szerek a hazáját I népdalok Mindenegyes darab zajos tet-
magáért a hazáért, és szereti a sza- [ázást, aratott. A haogversenyzőnő tiszta, 

' erős, csengő hanggal bír, méltó- a további badságot magáért a szabadságért. 
És vájjon lehetne-e oly igaz

ságtalan s oly hamis a történelem 
logikája, hogy annyi áldozatra oly 
megméi hetetlenül sok bánatra ne 
adná meg következmény gyanánt a 
boldogság jutalmát ? Oh te Isten, 
magyarok nagy Istene, nem rejthet
tek ugy el előlünk irigyeink, hogy 
meg ne találtunk volna téged s veled 
a te nagy jóságodat! És nem rejt
hette el senki előlünk a mi vezércsil
lagunkat. Mint szabad beduinnak a 
fenséges korláttalan puszta; mint 
áhítatos muzulmánnak a szent'Mekka, 
olyan nekünk a szabadság; benne va-
giunk, érte élünk, utána fohászko
dunk s érte. halunk. A 48-as korszak 
ezen hagyománya örökéitü. Benne 
van az arezredőkben; elzárva a sziv-
fenéken; ott suhog a zugó erdők 

ki. az a fellövel'ó vérsugár nem az Iárnyán; ott lebeg a délibábnak szár-
élet -k-ialvását, hanem a diadalmasan | nyán ; élőknek az ajaüán; holtaknak 
félkelő hajnai biburát jelenté! É 

•vájjon lehtt-e szebb látomány. mint 
mikor a fekete éjszakán a fénylő haj-
ualhasadás ül győzedelmi tort? Mi
kor a , homályban lappangó oelszö-
vényt a nappali fény : az igaz ügy 
becsük-tessége kergeti szét?! 

A hosszú kétségbeejtő áiomra az 
örömteli "ébredéskövetkezett.- A csend 

a fejfáján; élő ember keblét, meg
holtnak a csontját örökkémeghalni soha 
soha sem engedi Magyarországból 
temető nem lehet soha, mert orszá
gunk czimerébeu is a hármas ha
lomból kinyal" kereszt nem a Q-ol-
gothák sírkeresztje, hanem a feltáma
dás jelvénye! 

Messze tőlünk, idegenben élő nagy 
méhéből hozsannák zendülték el. Az K o s s u t h ! t e ragyogásodban vezérlő 
aradi tizenhárom halom ormáról zu- í s z é P csillag, fényedet felleg el nem 
g o u le-az első, és zengő szelek él- homályositja, szivedre gy.isz ne bo-
ragadták a bűvös danát Alpár sikján I r a i J o n 

keresztül s a Kárpátoktól vissza le 
ós Etelközig. A begyepesedett, 

mohos régi sírhalmok, melyek alatt 
a szabad e-zmék látszottak eltemetve 
lenui , egyszerre csak feltárultak s 
előléptek beláthatlau sorban a fényes 
leventék, kezükben a lengő lobogók
kal, melyekről felénk tündököl a 
halhatatlan jelsző : szabadság ! 

Oh, mikor az Isten egyszülött 
fiát megölték, hiába vágták sirját 
kemény sziklába's hengerítettek rá 
nehéz követ; hiába állítanak tetemét 
órzeai zord katonákat: azért feltá 
madott! És hasztalan gördítenék reá 
Mont-Blaucnak a terhét, hiába volna 

mert eszméid élnek itten 
otthon, vannak itthon. Pálmáidnak 

galyját, a ligetek útját járba be 
a honi földről eléd jövő üdvözlet. 
Szivünkön van kezünk, s szivünk 
az ajkunkon szökken f e l ; leboralnuk 
Turin felé s hallod-e, amint meg
zendül a mi szózatunk 
éljen Kossuth Lajos! 

éljen, éljen. 

E i r e k, 
— Ö Pelaége a király a nagy-kani-

I zsai szent-Ferenczrendi zárdatemplom 
! helyreállítására 100 firtsegélyt adományo-
| zott magánpénztárából. 

Báró Hornig Károly megyés 
, , , i Püspök ur ő Méltósága bérmautjában 

regyveres hadak özöne; azért élni: mindenütt tiszteletteljes hódolattal fogad-

dagnál egyformán vendéget vártak a mai; Oktávia á l lo t t . . . oly szépen, oly igézőn, 
estén: a kis Jézuskát... ; mint a karácsony tündére. 

Még a természet is ünnepelt, mert! Drága, halaványkék siuai kreps ruhá-
méla csend uralkodott, nem volt legkisebb ján halványkék jáczintok és gyenge rózsa
szél sem. í szin kaméliák rezegtek, az egész jelenség 

Derült, tisztázott az égbolt, min a I oly üde, oly csudaszerüen szép volt, hogy 
csillagok ezreinek reszkető világa fénylett, hmindenkit megigézett, mindenki öt bá-
alant a szűzies fehér hólepel világlott.i multa. 
apró kristályai villogtak, csillogtak, csak! Ennek tudatában büszke, hódító mo-
olykor-olykor permetezett a zu/marás] soly játszadozott ajkain, 
ágakról a fehér hólepel, mikor egy-egy! Azután az ajándékokat osztották ki, 
elkésett éjjeli szállást kereső madárka \ mindenki kapott egy egy megfelelő aján-
rezzentette meg az ágakat . . . . idékot. Oktávia Oszkárnak egy hímzett 

Megcsendült a kis harang, mélán j saivartárczát adott a következő szavakkal 
ringott érczes. tiszta szava a cseudes éji 
légben; „Örvendjelek, a Megváltó meg
született* . . oly magasztos, oly örömieli 
érzés ez annak, a ki hiszi 

A harang méla rí ligásába e kis Mar
git örömteli kiáltása csendült be,s könnyű 
rohajjal szaladt le a léprsőn. 

Uiáua a folyosó is megélénkült, min 
deti o dalról jöttek a vendégek a terem 
felé 

A niintbenyitotmnk, a csudilkozás 
moraja hangzott fel és áz elragadtatásé. 

Vakító fényben ragyogott a terem 
közepén a sok gyertyától egy óriási 
karácsonyfa, megrakva mindenféle csecse
becsével 8 játékszerrel, a fa mellett pedig 

Majd ha szivarozol, akkor lega-lább eszedbe 
jutok. 

Báró Dahlcn ajándéka pedig Oktávia 
részére egy pompás lovag vessző bői állt. 
melynek végén egy" tömör arany tátott 
szájú tigrisfő állott,briUiánt szemekkel és 
vérvörös rubin nyelvvel. \ 

Oktáviát kedvesen lepte meg e tárgy 
s gyenge fejbólintással intett Dablennek 
kös/önetet, azután ujolag kis kezeibe vette 
a lovagvesszöt, s kaczagva suhintott vele 

kiképzésre. Kellemes, bátor fellépése 
fokozza előszeretetét e pályához, melyen 
szivünkből kívánjuk, hogy a kívánt sikert 
és babért mielőbb elérhesse. Zongora 
kísérője Rosenberg Ádám ur volt. Nagyobb 
közönséget érdemelt volna. 

— Megégett hölgyek. Salaton-Fü-
reden — mint veszprémi 'ttfuositőnk irja 
— kinos feltűnést keltett katasztrófa tör
tént aug. 30 án, J egy ott nyaraló Singer 
Mór nevü nőszabó családjában. A család 
14 éves leánya, Celesta, ugyanis "aug. 30 
án délelőtt a konyhában tüzet akart-élesz 
teni a tűzhelyen, s a kissé nedves fát 
petróleummal öntözte meg, hogy jobban 
égjen. A kőolaj azonban szétfolyt a 
leányka ruháján is, s a következő pillana
tokban lángban állott könnyű Öltözete. 
Kétségbeesett segélykiáltásaira berohant 
édesanyja, s leánya veszedelmét megpil
lantva, reávetette magát s a tüzi't elfojtsa. 
Dé csupán annyit ért el, hogy az ő ruhája 
ís meggyuladt, s mire a szomszédok elő
rohantak és gyorsan letépték a két 
nőről a lángoló ruhákat, már mind a ket
ten, olyan súlyos égési sebeket szenvedtek, 
hogy életben maradásuk kétséges. Az eset 
élén krészvétet keltett az egész fürdő
helyei,. 

— A csáktornya-ukki helyi ér
dekű vasútra vonatkozó részletes terv 
készítésén a vasutat épitö Loealbahn-
Actien-Gesetiscnaftnak Zala-Egerszegen 
székelő mérnöki kara serényen dolzozik 
s annak alapján a k építési munkálatot 
legközelebb megkezdik. A társulat jog
tanácsosa Szlávy Olivér országgyűlési kép
viselő a kisajátítási munkálatok legnagyobb 
részét már befejezte. A helyi érdekű vas 
uton a következő állomások lesznek: 
Csáktornya, Mura Szerdahely, Alsó-Leud-
va, Rédics, Csömödér. Gutorföld, Tófej, 
(hadi kitérő), Bak, Zala-Egerszeg, Szent-
Iván, Ollár, Szepetnek, Zalabér, Tűrje, 
Eötvös, Ukk. Az engedélyokmány szerint 
az építési tőke 3 S08,000 frtban lett 
megállapítva, melyből 281.600 frt for
galmi eszközökre fordítandó; a sinek s 
más anyagok belföldön szerzendök. be; a 
menetdíj személy- és kilométerenként a 
magasabb osztályban 5 kr., az olcsóbban 
3 kr. A podcyásznál az egységtétel 10 kg. 
s kilómetei énként i/lokr. Itt ki van mondva, 
hogy podgyász szabadsúly nem követelhető. 
További egységtételek 100 kg.s kilométe
renként az I . darabáni osztályban g / i o k f -
a II ban kr., terjedelmes árúknál 
l a / l u kr., kőszén, vaskő, só, tűzifa, trágya, 
kő, mész, és téglánál (kocsirakományok-
ban) V:o kf- Az áiúk osztályozása s egyéb 
árúkra stb. nézve a m. kir. állam vasú takra 
érvényes szabályok alkalmazandók. Mint 
kiváló fontos kikötést megemlítjük, hogy 

.az adriai kikötök felé menő forgalomban 
csak a bazai (fiumei) kikötő javára adhat 
kedvezményt. Ha a bruttobevétel kilomé
terenként 14000 frtot meghalad, a má
sodik vágány kiépít'* e követelhető. 

— A Balaton mellől. Kenéséről 
irják nekünk, hogy a'Balalon e kies .für
dője oly eredménynyel fejezi be az idei 
fürdőszezont, a "miiyennel egy nevezetes 
fürdőhely is megelégedhetnék. A vendé
gek száma oly nagy volt, hogy egyetlen 
kiadó lattás sem állt üresen az egész nyá 
ron, sőt időnként panasz hallatszott a 
lakásszüke miatt is. A fürdő tulajdonosa 
szép mulató csarnokot építtetett áz idén, 
s ugy hallatszik, hogy jövőre ujabb beru
házásokra készül. A Balaton partján a 
jövő évben több magáovillát is építenek. 
Az eddigiek Jíözt legszebb a Jánosi-villa, 
melyet Jánosi Gu-ztáv veszprémi kanonok. 
Milton és Longfellow ismert fordítója 
építtetett pár év előtt szülőközségében. 
Jánosinak a legutóbbi napokig vendége 
volt Gyulai Pál, a ki nagyon sok élvezetes 
órát töltött a kies fürdőhelyen. 

— Bor és italmérési engedélyekért 
folyamodásoknak most van az idejük. 
Miután pedig az uj regale nnsgváltáai "tor

iul mérést 

vasúti restaurateurre, ki nemcsak, hogy 
nem magyar állampolgár, de a magyarság 
nak valódi ellensége. Egyetlen magyar !a 
potnem járat és pinczérei, valamint maga, 
magyarul nem is hallanak. Jó lesz az ilyen 
egyének ellen a törvényt kimélet nélkül 
alkalmazni, mert más téren úgyis elég 
idegen élősdi szedi meg magát a mi türel
mes népünk zsírján. 

— Ló vásárlás tartatik október 13-án 
Zala Egerszegen a honvéd laktanyában, 
a kiknek odavaló lovaik eladásra készen 
vannak, figyelmeztetnek ez alkalomra. 

— Az adóbehajtások, miután a 
pénzügyminiszter által engedélyezett idő 
letelt teljes szigorúsággal kezdetűket vet
ték. Felhívjuk azért az adózók figyelmét, 
hogy adóaitozásaikat igyekezzenek be
fizetni, anyival is inkább; mert a hátralé
kosok ellen legközelebb a végrehajtás 
másod- és harmadfoka fog alkalmazásba 
vétetni. 

— Pályázat nyittatott ujabban a 
csébí r. kath. káutortanitói állásra, folya
modványok a zala-szent-györgyiplébániai 
hivatalhoz intézendők; — Szent-Liszló-
ban közs. elemi népiskolai tanítói állo
másra. Bánok-szent Györgyön segédtaní
tói állásra. -

— Legélénkebb utczája lett Nagy* 
Kanizsának az Arany János-utcza. Újra 
álíatsereglet telepedett le a kisdedovodai 
és népiskolai növendékek méltó előny ére(V). 
Előadás közben a vadállatok orditásai ; 

hatalmas argumentumkép szerepelnek egy 
ujabb pa.-dagogia elv alkalmazására, hogy 
egyszerre mint lehet kétféle tant elsajá
títani a kicsinyeknek: h a l l g a t n i figyel-
mesén a tanítókra és ismerni a vadállatok j 
bőgőseit. Nagyszerű! 

— Eljegyzés. A helybeli BettelhWra ! 
és Guth nemrég letek ped:tt vaskereskedő 
czég beltagja: Guth Arnold ur jegyet vál
tott Grünhuth Aranka kisasszonyuyal. Dr. 
Gerö József helybeli gyakorló orvos bájos 
rokonával Pécset. Gratulálunk! 

— Rablőgyllkosság] történt szept, 
2-án este felé Galambok mellett Ugyanis 

| Filák József ottani lakos a vásáron ökröt 
adottéi, kirablástól félvén, a pénztkis fiá
nak adta oda, hogy vigye haza. Egy úton
álló Filákot lelőtte.s zsebében ,csak a 
marhalevelet, de pénzt nem talált. Hatósá-

i gilag uyomaztatik a tettes. 
— Szerencsétlenség. Desgyek 

Jakab murakereszturi lakos szept. 3-án 
a kocsiról lovai közé esvén, oly sérüléseket 
szenvedett, hogy azonnal meghalt. 

— A paesal postahivatalnál pénz
sikkasztás nyomára akadtak s ennek foly-
tár a pécsi igazgatóság vizsgálatára az 
ottani postamester letartóztatott 

— örömünkre szolgált, hogy, 
Ebenspanger Leó barátunkat, városunkban 
minden hiimanUs intézmény lelkes elő 
mozditóját és p.irtfogoját hosszas és sú
lyos betegségéből felüdülten üdvözölhet
tük.. 

— Gyászhír. Lusztig József tevé
keny iparos porgártársuok két évi szen
vedés után meghalt. Tem .-tése szept. 1-éo 
nagy részvéttel tör:éut. Béke hamvain! 

— A nagy-kanizsai iparos ifjn*ág 
betegsegélyzö egyletének augusztus havi 
kimutatása. Bevétel a mult hóról maradt 
182 frt 84 krral együtt 314 frt 30 kr., 
kiadás 148 frt 50 kr, eszerint a takarék
pénztárban elhelyezett 300 írttal együtt 
az összes pénzkészlet 4G5 frt 80 kr. 

— A legújabb bolygó, melyet nem 
Peters tanár New-Yorkban a clintoni 
csillagdán, s nem vízöntő képében, hanem 
Nagy Kanizsán, a német,-utczában i l óra
kor este szakadó esőben fedezett fel két 
ifjú ember, egy leányzó képében és mond
juk ki a hogy volt Éva kostumben. Ugyan
is midőn a két fiatal ember német-u'czaí 
lakásukra baladtak, egy nőt pillantottad 
meg, ki — mint emliténk — Éva kostum-
ben szaladgált ide s tova, érthetlen sza
vakat mormolva. A fiatal emberek hozzá 
közelítettek, s csakhamar felfedezték a 
„bolygó"-ban, hogy nincs együtt a njgg 
fertály. Nagy nehezen a rendőrséghez cfiP 
ták — persze különböző kifogásokkal — 
de a szegény nő a Hein kávéházba akart 
befutni, akaratában természetesen a két 
ifjú megakadályozta. Végre sikerült a rend
őröknek átadni a szerencsétlent, a kinek 
szerencsétlen sorsáról eddig már kétség
telenül gondoskodtak. 

gyar fegyvergyár megnyitása januárra ha- -
íasztatotL Még csak el ne maradjon ! — 
\ kolozsvári Mátyás király szobra 2G.S71 
frt alappal bir. — Kossuth Lajosnak szept. 
21-én lesz 87-dik születés napja. — Szűcs 
községben 16 ember égett el. — Mosoöy-
ban a honvédkaszáruya leégett. — Czelder 
Marton ev. ref. lelkész meghalt. — Ka-
potsfj Jenő egyhangúlag képviselővé vá
lasztatott Kaposvárott — A közös had
sereg uj szolgálati szabályzata okt. 1-én 
lép életoe. 

— Külföldi r. h. A persa sah szept. 
12-én ér haza Teheránba. — Kratki-
Baschik híres bűvész meghalt. — Pálmai 
Ilka amerikai körutazásra szerződött — 
1892-ben New Yorkban világkiállítás lesz. 
— Gastemban aug. 25. én havazott — A 
bolgár kormány Bécsben 10 mi.liÓ töltényt 
vásárolt. — Vakayamában (Cbina) 10 ezer 
ember vesztette életét árvízben. — Anglia 
hadereje 617 ezer emberből áll. — Natá
lia szerb királyné mégis csak kieszközölte, 
hogy fiával Belgrádban találkozik. — Bag
dadban a kolera uralg, G magy. orvos is mű
ködik ott — Miksa császár bírája Serdó de 
Tejada mexikói külügyminiszter számkive
tésben meghalt. — Londonban a strajkoló 
munkások száma 180 ezerre megy. 

— Jókai Mór legújabb regényéuek: 
, A lélekidomár"-nak Révai testvéreknél 
megjelenő füzetes kiadásiból szerkesztő
ségünk a nevezett kiadóhivatal utján 
most kapta meg a 26 és 27 füzetet. 
Most. midőn a gyorsan gördülő cselek
ményből már okvetetlen kövétkeztethet
jük, hogy a nagyszabású munka immár 
befejezéséhez közeledik, mintegy önkén
telenül is visszagondolunk arra a valóban 
mesés hatásra melyet a regény első ívei
nek elolvasása gyakorolt reánk.Jókainál 
már megszoktuk azt, houy wiu>íig'jót ka
punk tollából, az utóbbyevexben közölt 
regényei közül bajos volna a legjobbra 

I rámutatni, mert hiszen szép. élvezetes és 
érdekes volt valmennyi, de azért mégis 

! „A léleüidomár' az, melynek az elíőbb-
Iséget szívesen és örömmel odaítéljük. 
Részletekben megkapóbb, egészében ha
talmasabb müvet, a meseszövésben érde
kesebb regényt az évtizedeknek egyetlen 

í regényirodalma sem produkált és bátran 
jeleibe nézünk az összehasonlításnak, ha 
| mindjárt e francia regények eüész halma
zát állítanánk is elénk. — Nem tisztán 
a magunk nézetének adunk kifejezést, 
de tolmácftolói vagyunk az igazi, hamisi-
tatiau közvélemények, mely semmi esetre 
sem enged! magát megvesztegethetni ak
kor, midőn saját fiai felett kell ítéletet 
mondania. A regényről szólván, lehetetlen 
az, hogy ismételten meg ne emlékezzünk 
magáról e vállalatról is, melynek kibo-
csájtásával é3 terjesztésével Révai testvé
rek igaz érdemeket szernztek maguknak. 
Ök tették lehetővé, hogy Jókai legújabb 
regényét ma mindenki potom áron meg
szerezheti, mert a midőn oly regény, mint 
a milyen „A lélekidomár" már a 25-:k 
füzetben vége felé jár, az egész öt kötetes 
regének ára szót sem érdemel, oly csekély, 
— mert hát egy-egy füzet 20 krajezár. 
[— Akán az egész műre, akár az egyes fü
zetekre történhető előfizetés czéljából 
legjobb egyenesen a kiadókhoz (Budapest 
I V . Vaczi utcza 1. sz.) fordulni. 

néhányat. 
Voltak, kik ebben czélzást látlak, s e I vény azt is elnirja^ hogy 

tréfát érteni akarták, mert kaczagtak s j engedélyt csak magyar ájrampöjgar, nyer-
Dahlenre néztek. het; figyelmeztetjük a -'pénz igazgatóságot 

(Folyt kőv.) lés a politikai hatóságokat egynémelyik 

— Megyei r. h. Gyenes-Diáson egy 
parasztasszony 4 leánygyermeket szült, 
mind egészséges. — Sümeghen a phyl-
loxera constatálva lett s hivatalos zárlat 
eszközöltetett — A Úszói kántortanító 
meghalt — Lusztig Samu az alsó-lendvai 
jbirósághoz Írnokká neveztetett ki. — Ga-
raboncz és Galambok köztrabtógyiikosság 
történt 

— UazaJ r. h. A szegedi 2 milliós 
köpart bedűlt — Kossuth Lajos nagy 
hazánkfiát Veszprém város is egyhangúlag 
díszpolgárává választotta. — Herczegpri-
másunk aug. 23-án volt 76 éves,— Gróf 
Andrássy Gyula aggasztóan beteg. — Ha
zánk egyenes adója 9ö.400.000 ft, fogyasz
tási adója 39.685.000 frt, összesen 136 
millió 85.000 frt. Szép összeg 1 — A ma-

V a s u t i m e n e t r e n d . 
Indul K c ü i z s á r s l . 

B e g g e L 

Prágerhof 5 óra 18-perczkor postavonat 
Barcs o ó ű . 2ö „ postavonat 
Budapest 6 óra 4 , gyorsvonta 
Budapest 7 óra .30 „ vegyesvont 
Bécsújhely 6 óra 55 T postavonat 

Délbeo. 
Budapest 2 óra — perczkor postavonat 
Pragerhof' 2 óra 45 „ postavonat 
Sopron , 2 óra 15 . postavonat 
Barcs 2 óra 25 „ postavonat 
Szt.-Iván 5 óra 2G d. u. vegyesvon 

Este 
Bragerhof 12 óra 35 perczkor postavonat 
Budapest U óra 44 „ postavonat 
Pécsujh. 12 óra 34 , postiyonat 

É r t B z ü Kanizsára 
Regge l . 

Bécsujh. 4 óra 16 perczkor postavonat 
Budapest 4 óra 26 , postavonat 
Pragerhof 5 óra 54 , gyorsvonat 
Szombatb. 8 óra 9 vegyesvon. 

Délben. 
Sopron 1 Óra 44 perc/kor postavonat 
Pragerhof 1 óra lő „ postavonat 
Barcs 1 óra 40 B postavonat 
Budapest 1 Óra 59 , postavonat 

v V Este. 
Budapest lobira 40 perczkor vegyesvon.at 
Bécsujh. 10 óra 26 » postavonat 
Budapest 12 óra 25 , gyorsvonat 
Pragerhof 11 óra 44 „ postavonat 
Barcs 11 óra 34 , postavonat 

Felelős szerkesztő és kiadó: 
B Á T O R F I L A J O S . 

Uptnlajdonos: W A J D I T S J Ó Z S E F . 



HUSZONNYOLCZADIK ÉVFOLYAM Z A L A I K Ö Z L Ö N Y SZEPTEMBER 7-én. 

;í068. érk. márczius 9-én 1689. 

Árverési hirdetmény. 
A nagy-kanizsai kir. tőrvényszék. 

telekkönyvi osztálya részéről köfcbirré 
tétetik, kogy a dél zalai takarékpénztár 
vhajtatónak Tóth Miklós s neje Biliege 
Katalin^-vhajtást szenvedő sormási lakos 
elleni 300 Frt töke, 1$86. november 26-tc? 
járó S% kamatai s ennek S"/e. késedelmi 
kamatai; 16 frt 50 kr per, 6' frt 95 kr 
végrehajtási, 9 frt 30 kr árveréskérelmi, 
?, frt-tíO kr jelenlegi s még felmerülendő 
költségek iránti végrehajtási ügyében a 
fentiievezett kír. törvszék területéhez tar
tozó a sormás 301. sz. tkben I. 1. 2. sor-

-szam a. Tóth, Miklós tulajdonául felvett 
•14fiifrlra becsült ingatlan: a sormási 263. 
sz. ^kben I- . 1—3-, 5.,' 7—9., 12., 
15—20.,'"2^— 28. ssz. a. foglalt ingaüa-
noknak ugyanazt illető 674 frtra becsült 
féle része a sormási 2(í3. sz. tkböl a hor-
mási 3S9- tkbe átvitt I. 549., 1062., 1396., 
1490. hrsz. int;. Csepregi J. Csepregi Gy. 
és Csepregi Istváut vitletö 221 frtra be
csült felerésze, &z ugyanazon tkböl a sor
misi 382. sz. tkbe átvitt f 1136. hrsz. a. 
ingatlannak ugyanazokat illető 43 frtra 
becsült felerésze és az ugyanazon tkből a 
sormási 395. sz. tkbe átvitt f 21S7 hrsz. a. 
ingatlannak Gaal Györgyöt illető 49 frira 
becsült felerésze 1SS9. évi szeptember 
24. napján d. e. 10 órakor Sormás kö
zségházánál megtartandó nyilvános árve
rését; eladatni fog. 

Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár. 
Árverezni kívánók tartoznak a becs-

ár loVo'^t készpénzben, vagy .óvadékké
pes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 
VevÖ köteles a vételárt három egyenlő 
részletben, még pedig elsőt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1 hó
nap alatt. — másodikat ugyanattól 2 
hónap alatt, a harmadikat ugyanattól 3 
hónap alatt, — minden egyes részlet után 
az árverés napjától számítandó 6V 0 kama
tokkai egyíitt az árverési feltételekben 
meghatározott helyen és módozatok sze
rint lefizetni. , - — ^ — — - • 

Kelt Na g.v-Kanizsán, a kir. tvszék 
mint telekkönyvi hatóságnál 1839. ^ v i 
május hó 15. napján* Gr. HL'GÜNNAY. 
3714 1—1. kirendelt kir. tszéki biró. 

fentnevezett kir. törvszék területéhez tar
tozó a légrádi 362. sz. tkben t 397. hrsz. 
a. felvett ingatlannak Zsidarics Károlyt 
illető 550 frtra becsült fele része, az 
ugyanazon tkvben A. f 1047,hrsz.a. felvett 
ingatlannak ugyanazt illető 9 frt 50 krra 
becsült fele része 1889. évi szept hó 14. 
napján d. e. 10 órakor Légrád község
házánál megtartandó nyilványos árverésen 
eladatni fog. 

Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár.' 
Árverezni kivánók tartoznak a becs

ár 10%-á'- készpénzben vagy óvadékké-
pes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

VevÖ köteles a vételárt három egyenlő 
részletben, még pedig: az elsőt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1 hó
nap alatt, — a másodikat ugyanattól 2 
hónap alatt, — a harmadikat ugyanattól 
3 hónap alatt, — minden egyes részlet 
után az árverés napjától számitandó G°/o 
kamatokkal együtt az árverési feketéink
ben meghatározott helyen és módozatok 
szerint lefizetni. 

Kelt Xagy Kanizsán, a kir. tvszék 
mint telekkönyvi hatóságnál 1889- évi 
május hó 3. napján Gr. HUGONN'AY 
3716 1—1 kirendelt kir. tvszéki bíró. 

nál megtartandó nyilvános árverésen el
adatni fog. > 

Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár. 
Árverezni kivánók tartoznak a becsár ' 

10°/o-át készpénzben vagy Övadékképes 
papírban a kiküldött kezéhez"letenni. 

Vevő köteles a vételárt három egyenlő 
részletben, még pedig: az elsőt az árverés 
jogeröreemelkedésétöl számítandó 1 hónap 
alatt, — a másodikat ugyanattól 2 hónap L 
alatt, — a harmadikat ugyanattól 3 hónap j 
alatt, — minden egyes részlet után az ' 
árverés napjától számítandó 6% kamatok
kal együtt az árverési feltételekben meg- 1 

határozott helyen és moszatok szerint j 
lefizetni. 

Kelt K.-Kanizsán, a kir. tszék mint \ 
telekkönyvi hatóságnál 1889. éví április' 
hó 9. napján. Gr. HGGONNAY 
3715 1 — 1 kirendelt kir. tszékibiró.1 

o 
o 

2219. érk. 1889- április 6. 
Árverési hirdetmény. 

A nagy-kanizsai kir. törvényszék 
telekkönyvi oszt. részéről közhírré tétetik, 
hogy a dél-zalai takarékpénztár vhajtató
nak gondnokság alatt álló Zsidarícs Károly 
képviseletében Mátay Elek gondnok végre
hajtást szenvedett légrádi lakos elleni 180 
frt tőke, 18SS. évi október 10-től járó 8% 
kamatai és ennek 8% késedelmi kamatai. 
18 frt 38 kr per, 7 frt 90 kr végrehajtás
kérelmi, 9 frt 50 kr jelenlegi s még fel
merülendő költségek iránti végrehajtási 
ügyéten a feotnevezett kir. törvszék terü
letéhez tartozó a légrádi 17. az. tjkben A. 
I. 1—7 sorsz. a. Zsidaiics Károly tulajdo
nául felvett 782 frtra és a légrádi 584. sz. 
tjkben A. f 3117. hrsz. a. ugyanannak 
tulajdonául felvett 98 frtra becsült ingat
lanok 18S9. évi szeptemlfer hó 14. nap
ján d. e. 10 órakor Légrád község hazá-

4IS7. "érk. ISSÍh június 28- \ 

Árverési hirdetmény. 
A nagykanizsai kir. törvszék telek

könyvi osztálya r.és/éről kö/hirré tétetik, 
bogy Jakupanecz György kis-kaniz^ai la
kó.- vhajutónak Dani László a Dani József 
vt-yrehajtást -sAMivedö kis-kanizsai lakosok 
elleni 27t> fit töke. 1887. auc. 10 töl járó 
ti% kamatai, 24 frt 45 kr per. 8 frt 95 kr 
biztosítási, 9 frt 70 kr biztosítási fogaoa 
lositási, 8 fit 95 kr végrebijtás kérelmi, 9 
frt 50 kr jelenlegi s még felmerülendő 
költségek iránti vhajtási ügyében a tent-
nevezett kir törvszék területéhez a nagy 
kanizsai 1547. sz. tjkben A. f 2296. hrsz. 
a. Dani László (nős Marton Annával) tu
lajdonául felveit 113 frtra, az ugyanazon 
tjkben A. f 4611!!. hrsz. a. ugyanannak tu
lajdonául felvett 48 frtra, az ugyanazon 
tjkb*o A. t 78SS. hrsz. a. ugyanannak tu
lajdonáéi felvett 428 frtra becsült, a nagy
kanizsai 44J0. sz. tjkben A. f 6775. hrsz. 
a. Ú&tii László iu*ajJonául felvett 117 frtra 
az ugyanazon tjkben A. f 5490 hrsz. a. 
ugyanannak tulajdonául felvett 40 frtra, a 
nagy-kanizsai 2389- sz. tjkben A.-1 6764. 
hrsz. a. Dani Józstf tulajdonául felvett 57 
frtra-becsült ingatlanok 1889. október h ó 
5. napján d. e. 10 órakor a kir. törvszék 
mint tkvi hatóság hív. helyiségében Györffy 
János" felperesi ügyvéd .vagy helyettese 
közbejöttével megtartandó nyilvános árve
résen eladatni fog. 

Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár 
Árverezni kivánók tartoznak a becs 

ár 10%-át készpénzben vagy óvadékképes 
papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

Vevő kötelese vételárt három egyenlő 
részletben, még pedig: az elsőt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1 hó 
nap alatt, — a másodikat ugyanattól 2 
hónap alatt, — a harmadikat ugyanattól 
3 hónap alatt, — minden egyes részlet 
után az árverés napjától számitandó 6% 
kamatokkal együtt az árverési feltételek
ben meghatározott helyen és módozatok 
szerint lefizetni. 

Kelt Nagy Kanizsán, a kir. törvszék 
mint telekkönyvi hatóságnál 1889. évi 
június hó 29. napján. Gr. HUGONKAY 
3713 1 — 1 kirendelt kir. tvszéki biró. 

279G. érk. 1889. május 2. 

Árverési hirdetmény. 
A n.-kanizsai kir-törvszék telekkvi 

osztálya részéről közhírré tétetik, hogy 
Zdacsek Péter és Dujmovits Teréz légrádi 
lakos végreh,tjtatóknak Mátai Elek mint 
Zsidürits Károly gondnoka végrehajtást 
szenvedő légrádi lakos elleni 78 i'/t tőke, 
1885. évi ápril 19-től járó 6% kamatai, 
14 frt per, 8 frt 16 végrehajtáskérelmi, 9 
frt 50 kr jelenlegi s még felmerülendő 
költségek iránti végrehajtási Ügyében a 

Hirdetmény. 
T e n j é s z - b i k á k e l a d á s a . 

Széli Kálmán nr ó Excellentiája 
héraházi és rátóti importált S i e-
tu e rí t h a i i tehenészetéből szárma

zott 9 drb tisztavérü, már 

tenyésztésre altalmas bitát eladói. 
Értekezhetni, ki az eladást is 

eszközli, P i n t é r M i h á l y kasznir-
oái, Héraházán u. p. Kis -Doyom. 
(Vasmegye . ) 3710 

Birtokvétel. 
Ürökárohi megvételre keiestetik egy 

birtok, melynek vételára 3, egész 600000 
frt lehet. Fökellékek, hogy közel legyen 

' a vasúthoz. A kastély kényelmes legyen, 
| meglehetős nagy és árnyas parkban, de 
1 nftm a pusztán, hanem a községben. A 
| birtok lehet akár bérbe, akár házilag ke
zelve. Részletes leírások csakis eladó tu
lajdonos uraktól fogadtatnak el-Böv. „ L a 
Conf i de u t ia" keresked. és mezőgaz
dasági vállalatnál Budapesten, aranykéz 
u. 4. sz. 3708.2—4 

Margiíszigeti gyógy-fürdo. j 
Budape&t fÓTárot» közvetlen közelében. 

35* .R. meleg »rlé«i fórrá*, porczel&D*, márvány-, ká<3-¿8 kúfürdókc m-
bxDykéiiüUkkel, osgyvserü kert, 300 teljes kényelemmel bereodoxeit tzoba, 
táriklg-áii terem, k ül- él belíudi lapok, telefon, távírda S|ssekot:ettíssel, napont a zene. 

Köralakok, melyek ellen a margitszigeti bévvlz kedvező eredmenyny : 
használtatott: 

Ecsi»éoy, AÍ Izületek, irmok, csonthártya, ideghüvely, idült canz A csúz, 
kőurény, erSmÚTt behatások, typhus uíáa fellépő feddések, siábák, csontban* 
Ulm&kftt, ctontszút ícületi bajoka-, és kütsérteseket kivető elváltozások. Fáj
dalmas hegek, merevesség, h&dés, bőrbintalm&k, vixellésí nehézségek, m-i íj- és 
bürely-bánUlmsk. Még a.rra is figyelmeztetjük a t. cz. kSzSnséget. hogy a szi
geten vüamas fürtti readeitetett be. D r . Bara, legajabb rendszere szerint, mely 
a köszvényes, csúros és ideges bántalmak, valamint a hűdések és az iscbiá*-
ná! a fürdésiéiben igen hathatós segéd gydgyeszközt képez. A hérvre belsőlt-g 
eredménytiyel használtatott: idült gyomorhnratnál és alhasi pangásoknál. A szige
ten van gyógyszertár, ellátva mindennemű ásvány viszel. -

Bérleteknél úgy a fürdő-, mint a menetjegyek együttes váltásánál árluen-
gedés. — A ssigeten laké fürdővendégek a fürdő használatánál és a menet
jegyeknél előnyben részesülnek. A f3farossal éránkint kétszer közlekedés. 

Augnsztns 20-íól a szobák 20 szásalékkai olcsóbbak. Vidékiek egy pár 
napra is kaphatnak szobát egy írttól 4 írtig egy napra. 

A fürdfcidéntf tartama máj. hó 1-tSl október hó elejéig 
A lakások megrendelése : a szigeten a felügyelőség! irodában. 

Budapeit. A margitszigeti feügyelöség. 

a franc, ia Cognt-c-nemüeknel, melyek tobtnyir- - a charen'ei borvi
dékek flpusztitá»a folytán — r'gésxlien vagy ré«»beu mészből készi'tetnek 
n i / e Á h h * va'óban bnrl«tt előálliloli, de koramsem job» franczia 
* ^ f l C S O D D Coanacntmüeknél in, mivtrf ezekért üvegeokiul 1.60 
frtnyi vám és saállitási költség fiieiendó. Miután 

Berger, Volk és ts* Bécsben, 
azemélyeseu jót állanak az iránt, hogy az általnk gyártott 9ognac-neműek más, mint 
borból de5iti.Iált Alcohott nem tartalmaznak, ez utóbbiak már ezen körülménynél 
fogva minden egyéb Cugnac-faitáknak akár miat élvezeti sietek, külöDÖsen pi-dig 

. o - y ó g? 3 r c é 1 o 2c r a.*. 

elébb vonandók. Ez okból a 1 • i 6 8 f a 

Berger Volk és t" bécsi czég 
által gyártott Cognac-nemüeket a neveaett czéiokra-használják és ajánljálr: 

Ángyán tanár, Kétli tanár, Késmárszky tanár. Korányi tanár, Kovács 
tanár, Lumuitzer tanár, Mülier tanár, Réczey tanár, Saller tanár, Tauffertan. 
B u d a p e s t é n~Tlbert. udvari tanácsod tanár, Bülrotb. udv. tan, tanár, 
Braun Károly, ndv. tanács, tanár, Braun Gusztáv üdv, tanács, tanár. Chrobák 
anár. Kahler tanár, Üser egészségügyi tanács, tanár. Scbnitzlar, korm. tan. 

tanár. Win terei tz csász. tanács- tanár B é c s b e n - Valamint a bel- és kűl-
föld más kiváló tanárai. 

urak mindenütt egyenlők : 
1 egész eredeti üveg (5 minőségben frt. 1.90, 2.30, 2.90. 3.90, 4.80 
egy fél „ a - „ : • / 1.10, 1.30, 1.60, 2.10, 2.55 
égy negyed , „ 70, 80, 90, íl.20, 1.40 

Kapható m i n d e B nagyobb csemege- ks f ü s z e r a r u k e r e s k o d é s ö e n ¿9 
gyógyszertárban. 

Raktár: Bécsben. I. Weichburggasse 2. szám 
; (a Kkrntner&trasse sarkán.) 

Magyarország legnagyobb hajkereskedése 

KISS L I B 0 R - W L 

(Budapest, Kis-hid-utcza 8-dik szám. 

Specialista uri- és női parókák-ban 
bátorkodik a mélyen tisztelt hölgyvilágnak 
dus raktárát hajfonatokbati. elő- és 
egész parókákban, úgyszintén minden
nemű hajtminkükban ajánlani, még 
pedig 

olesoiíbíui, itiiiií barliol. 
TTfilo1 V f o r m o m o t kapualatti bejárattal különösen ajánlom; 
u u l n J L t ; i l l M r I I l t J l , vidéki megrendeléseknéi jú bájminta 
kéretik. Mindennemű javítások elfogadtatnak. 

Tökéletes árjegyzékkel 
kívánatra bérmentve szolgálok. 3691 4—10 

Hamburg-Amer ika i 

Postahaj ózási-résjs vény társulat 
Közvetlen gyors- és pőstagözhajób 

H a m b u r g ; b ó I \ e n j o r k l i a , 
Sonthamptont érintve 

Órait Mielfil -1 m . 
Azonkívül reades postagözhajó összeköttetés : 

Hawre-Newyork Hamburg \ j . I nd i a 
Stfcttin- , „ HaTanna 
Hamburg iialtimore „ Mexico 

Bővebb felvilágosítást szívesen njujt: 

G S C H I R H A K L JÓZSEF 
Bécs, ffipien Wayrlng-gaase 32. axám. 3662 

,Van szerencsém becses tudomására bozni, irpgy'Tizletem végfel
oszlatása végett hatóságilag engedélyezett 

VÉQELADÁST 
tartok és ennélfogva üzletemben mindennemű 

il férfi- és gyermeköltönyök, férfiruha-szövetek, férfi-ingek, 
gallérok, kézelők, 

n y a k k e n d ő k , , stb. 

W rsffcíiítl leszállított aratón i a g n a t ó t ~wm 
A bolti állványok s üzleti felszerelések szintén eladók. 

Tisztelettel 
3G85 8—0 W e l s m a y e r o . 

- férfiruha üzlet a „ K o r o n a " átelleuében. 

Bátorkodom becses tudomására hozni, ho'gy r é 
szint e városban és vidékén levő tisztelt vevőim 
kényelme végett , részint idevalá számos ismerőseim 
óhajának engedve, elhatároztam, hogy helyben a 
főtéren, Ebenspanger L ipó t ur házában X 

r 

törvényszékileg bejegyzett ozég alatt 

nyitok. v . 
Raktáram a legfinomabb mindennemű bel- éskül-

földikelmékkel d ú s v a*l a sz t ék b an van felszerelve, 
továbbá a jelenkor igényeinek megfelelő^ kitűnő 
munkaerőim azon reményre jogosítanak, hogj^ a n. 
é. közönséget j ó , g y o r s és m é r s é k e l t / á r o n 
s z á l I t t o t t. m a n k i k é r t elnyerni szerencsém lesz. 

Egyuttsl értesítem, hogy ezen üzletemhez nálam 
már 16 éven át működő Kaufmann Mór urat" 
nyilvános ezégtársu^ vettem fel, ki is az itteni 
üzletet vezetendi. 

Midőa ezen uj váilaíatomhoz becses pártfogásáért esdem, vagyok 

3704 3—4 kitönó tisztelettel S3ÉKELY Á R M K 



HUSZONNYOLCZADIK ËVFOYLAM 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

SZEPTEMBER 7-én. 

1V10LL SEIDLITZ POR 

Csat attor vaioli é , « o u . * K k m n . u t a t t ^ « > 

Grors gyógyhatáe makaói 
gyomorgörcs, ny lk , gyomorégé* 
jok Tírtolulül arenyêr ét a 
péknél. K?y eredeti dob..z hnsinálati 

. éa Jtestbaiok. 
Tavaszi 

íryógyitás 
Nyári 

gyógyítás 

Öszi 
gyógyítás 

Téli 
gyógyítás 
Legjobb bedörzsölő szer 

és minden meghiiiesi be 
tegségek eilen. 
Csak akhor valódi ha, minden üreg M O L L A. védjegyét é« aláirisát viseli 
I •• -i..-. •;.•••:.:! sikeras használat kösivény csuz, -.-.Lndenriemü lestfájdalmai: é« 

b^uttlítuál: hurogatás alakjában minden sérelem éi íebnél, daganatos gyullidi 
toknál. Rűi«51í'g vízzel vegyit.e birtelet rosaullét, hánya*, kóilka éa hasmenésnél. 

£oy üv«g i r t basznajti utisitisial 90 kr. * . 8. 
B&ktirak a* óraiig minden - gyógyszertár éi anyag kereskedés-ib »n 

HOLl K. gyágyiztrész cs. U r . advari •zitllté Béci, SUdt, Teoblnabaa 9. 
• Ú naponta utánvétellel, üvegnél kevesebb nen küldetik. 

E1 i • m t r é s M O L L A. j 6 gyazeréi - . - Béci. 
Kitűnő Moil-féle fraacaia borexesi és lója vidékemet) nagyi - ..;. működik 

Küldjön nekem 61) üveggel, mivel az emberileg segítségére készletet óhajtok tartani 
magamnál Mely tintelattei 

3462 45-45 Hsrnaf. lelkész Micholapbac. 

Raktárak Na*v-Ka Q iwáo Soiaafelá Adolf ét FeMelboffer Jíisef araknál 

pyotao 
isékrekedéseknél máj ha-

([különfélébb n 5i boteg«é 
aitaatal 1 írt. 

Raktárak at Or§«ág minden neYeiPteset'b gyógyizertáraibnr. 
MOLL A sjózyszerész c» . kír. udvari szállíts- Beci Stidt 

TootaltGbeo 9. 
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 dobolná! kevesebb 

nem küldetik 
Ei(ímeres MOLL A. arboi Béoabeo. 

Ülő foglalkozásomnál fogva az ön Moll féle Seidlita 
porai igen jó tatás: gyakorolnak; ismerem ezt egysier = 
mindenkorra a szívélyes .Isten fiiasae meg'-et mondok írt-
ezek a gyomrot jóvá és föt könnyűvé tessik. Tisztelettel 

Steiokt P. J. lelkén Hocne'ichlagban 

MOLL-FÉLE FRANCIA 
BORSZESZ ÉS SÓ 

Nestlé Henrik ^ermeklápliszlje 
20 úve-i eredmény 

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQO 
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32 kitüntetés. 

12 Díszoklevél. 

És 14 aranyérem. 

Számos bizonyít

vány a legelső rrvo-

si tekintélyektől. 
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ASOUIiAC-I A P Á T S Á G ( F r a n c z i a - O r s z á g ) 
Doni SÍAGUELOSNE, priur 

Főtisztelendő Benedek reidl atyái 

FOGVIZE, FOGPORA és FOGPASTÁJAl 
2 ARAHY ÉHEM : Brőssel 1330, London 13$* 

A lermaeftsabo tílüatotí&oi 
Feltaláltatott l A b i m lk evénBOUHSADD PÍTTZR 

az l O / O prior Utad. 

« A főtisztelendő" benedekrendi atyák fogvi-
zéuek használata, naponkint néhány cseppet 
vízbe véve, megakadályozza és gyógyítja a 
fagak odvassáfiát melyeknek fehérséget éa 
azűárdaágot kölcsönöz, a mennyiben a foghuat ( 
erösití s teljesen egészségessé változtatja. 

a Szolgálatot teszünk, tehát olvasóinknak, 
midőn Őket ezen régi cs practicus kénzicmenyek
re figyelmeztetjük, melyek a legjobb gyógy
szert és a fogfájás ellem egyedüli óvszert képezis. •> 

OS & 10!. ne Crsii-dt'Seiniy 
B O I P I A P I 

jobaíUttiie'észr.t'.. íibiazertirbirt í j t/Hjfú ktrtlktútlbt'i-

KorcsmaépüEetek eladása 

A budapesti központi papnevelde kis-
komáronn^ "uradalmához tartozó ialame-
gyei, Kis Komárom, Komárváros, Galam
bok és Karosa községekben, továbbá so-
mogymegyei Sámsony . községben létező 
uradalmi korcsiriaépületek és beltelkeklcel 
együtt eladásra bocsájtatnak ; venni szán
dékozók szíveskedjenek zárt ajánlatukat, 
az ajánlott ár 10% ősszeg melléklete mel
lékelése mellett f. évi szeptember iő-ig a 
kis-komáromi tiszt tart óság boz beküldeni, 
hol a szerződési feltételek bármikor beí£-

kiiitbetök. / 

Kis-Komárom, 1889. aug. 21 . ' 

MÉSZÁROS A N T A L 

3968 3—3 urad. tiszttartó. 

Járiaczelli gyomorcsöppek 
CHSnQ kxtásu az*r a gyomor mindsn baio azt cai ber. 

V Adj egy. *fr FüiülmnlbautlaJi étvkfjrbüny, 
Kj'omorgj-űnKUtK. t°" QJuu lélek-
let, felfúvódás, savanya felböffenéa, 

binTáa, fófiji* ih» a gyomortól ered), 
gyomirKí.rc.', asäcaxornlis. a Kjo~ 
momak ctclfkltrl éa Italokkal vtló 
túlterhelése, giliszták, lêp-, máj- m 
•zaoyerea liAntuJuiak eseMlben. — 
E<ry •• •<•••,:••<• ára baacnalctl nta* 
•iti.'»al rzyätt -10 kr., kettős pa-
• czk 70 kr. 

Kiönt i íz.-iküMijji Sridj Karolj 
fiK-y-icri'iiriilMl Kremilerben<y<>^ 

Kapható minden gyógyszertárban. 5 
* « r â « : A ralódJ b 

Gyári-jegy. 

Tökéletes tápszer a gyermekek részire. 
El nem cserélendő a már többször kitüntetett különböző tejfajok

kal. Tartalma az anyatejhez hasonlít és könnyen emészthető lévén ép 
oly könnyen megoldható, ugyanezért felnőtteknek ia, mint kitűnő tápszer 

g y o i n o r J i a j o k i i f t k 
igen ajánlható. 

SJflT" E g - y d o b O z a . r a . 9 0 K r . ~ W 
Nestlé Henrik sürüsitett teje 

3WS~" H g y c i o b o z éLX-EL 5 0 k r . ~WQ 

Főraktár Ausztria Magyarország részére BGrlyíllí F , WIEN I. Naglergasse 1 
Xagy-Kanizsán: Fesselhoffer József és Rosenfeld Adolf kereske

dők néi és Magyarország Összes gyógy tárai bán. 36G5 8—10 
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_ _]ódl mAriaci.-L:. ^.v..;-.-r.-.-ui.j«.ki:>.i.K»i 
- A v^mü-í: )>íi-i.l ir.it,.[.^ 

[reenrk pirov ^ í.ati v.!j. ïyçvcl ellACntl bnrílékbs 
£eU p'.nKv.'jI'-p 1I-i::;ít cj . íuiml.'ji uvt'jjjn-í mollekrU 
lZlváUi l main... ou K- kii! i.^-yiv,. lr-uni. IjOIJJ 
U krenuierLea Liojek Ucnrik kuniVQiomUiJ^Lan nyo-

Valódi kapható: Mere-
nyén, Sümot:htíii Sam., Mar-
czaliban KőriisGyőzi:', Fleischer, 
S l a m b i T t j z k y L., Sieiit-Got-
hárdun Tomcsányi Lipót gyógy
szerészeknél. 369G 
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Bérma a j ánd fkuk! 

BRENT JÜZSBF ezelőtt Milbofer S. 
ÉKSZERÉSZ, 1MY-BS EZÜSTMŰVES 

S A G Y - K A S I Z S Á X a városháza átelleuébeu. 

nagy ékszer- arany- s ezüstáruk raktárát 

O ! ü 
•5 
I 

Aszaló gyümölcs 
waggon-szállifással megvételre 

kerestetik. 

Ajánlatok Mosse Rez3Öhöz 
Bregenzbe intézendők. 

•3707 

A feltalilí dr. Meidiager urtó! kiaárólag fólhataloi. gyára 

Meidioger-káljiiák 
kéaaítéaéx*] 

kizárólagos szabadul, minden országban. 

RAKTÁRAK Bírni PC'SÍT íj T H 0 S *^r 
Bécaben I. Michaeletplata 5. DUUAlljúlDn udrar. 

Első dijakkal jutalmazva: Bécs 1873, Cassel 
1877, Paris 1878, Sect^haus 1877, Wels 1S7S, Tep-
litz 1879. Bécs 1880, Egeres Trieszt 1881. 

Kitüuő saabilyoabstiS-, töltő- és veotilláczióa kályhák 
lakhely.légek, iskolák, irodák 3 tb . taámára. e^jszerll 

1 kiállít .al 
Több szoba fűtése egy kályha által. 

Auiitríi-MaityarorazágOE 346 tanintézet 2869 Meidiiiger-1 
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yhat hasznát 
k kazt 1Ö4 bécsi kttUégí-iükolaban 734 kályha. 55 bndapeatí kős*égi-iako

liban 382 kályha.. A nagy kedveliaég, melynek kályháinak mindenütt Srrcnde-
eek, málnájukra önt öntött. Azért a t. cx. kfls5még«t .«aját úrdekíben rivjuk 

i, n"hogy kitün . liirú gyártmíiitfainkat 
' okkal Ös»iec*erél;e, melyek reudü 

MEIDINBER-I 
I f c H . H E I 

• • fásokkal ös»iec*erel;e, melyek loiidsiermt egy-OFEfi í , l ' , f í , i l 1 . m i I , t Meídingar kilyák, « c y mint 
" ' y avitott yaidinger-ktlyhák ajánhatuak. 
m 99" Gyártmányunk ajtajának belao részé-

— I ' bau védjegyünk beöntve 
Véüjoüy. 

. V E S T A - , seabályoaható- töltő- é.t ventilláciiós kályhák kettős köpenynyel. 

A ktípenyek a pír kitísztrlása cséljából eltivolihatók anélkül, hogy a 
kályhákat széjjel kell seedni. Zajtalanul töthetö Tetszés szerinti hossm égési 
tartam kokstfűtésael 24 óra hosszáig égési tartam kSszénfŰtéasel. A hamu és 
salak pormentes eltávolítása. ' * 

. H E L O I S " , í^semészto kandalló vagy kályha látható égéssel. 

Egy kandalló vagy kályha több helyiség kfilön fűtésre szolgálhat Tetsaés 
szerinti bossau égési tartam kokas-, kő- vagy faszén fűtéssel Zajtalan töltés. 
A hamu és natak pormentes tárolithatása Kosszu! iffltött kályák átaiakitUtnak 
Központi légfűtések egész épültek részére. — Szártó-készütetek ipar és gazda
ság etélokra,— Wagon-kályhák. Prospektusok é3 i n egy»ékek ingyen1 

O ö « » v á l a s z t é k b a n , J u t á n y o s à r a ï é r t Q 
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/ífrük 
férfi 
i*"ey 
gyűrűk gyémánt! 
fii KE ők 
férfi óralánc/ok 
nói óralinczok 
nói-remontoirórá 
ker^sttr-k 
rat.dáliók 
br..«cbok 
f "gg- fyéffláotokl 

2frtés feljehbJ 2frtésfeljebt 
5 » J Arany karékek 10 

in : Tennék 2 " " 
ll • í * r-flüer oyaklánei 10 . p 

A - « \ « gombok 2 „ 
."T .• • ) a férfi nyakkendétük 1 . 

° , « - < evőkanalak darabja 5 „ 
™ - - \ . kávéakanatak 2 " m 

" » < • tejmeró ! B 1 
8 b - 5 „ levesmerő „ 14 " * 

.1 • • \ . » 6 pár evŐszer együtt 14 " [ 
• a < , 6 pár caemegeuer 8 B 

C 
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O o o a 
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Vidéki megrendelések goatoaan teljeaittétnek 
alatt vissE«vétetnek. ' " ' 

O 
8 
O 
o o o o 

tetsiő tárgyak 8 nap 

Ré{t arsoy-, ezüst, vagy ékizertárgyak i legmigtsabb árakért megvétetüek 
vagy ujakért kicseréltetnek, 

' Eladá* re**letflxeté* mellett is. 

Nagy raktár valódi Berndorfi ebtnat ezüstből is. 

Mély tisztelettel 

BÉRÉN Y JÓZSEF, ezelőtt M1LEOFER S. 

3598 Na— ' 
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^agJ-KaDî 9án, a városháza átellenében. 

g y ó g y f o h b J j s , 

„ M A G Y A R S E L T E R S " 
v«w:yc•Keire a tisdapeit; K . kír. egjetamen. Sa«r«naae> -rtxyi oasaatetela, k«re« o u W de g*má*c, ÍAÍ15 

kötütt szenaaTtartalma klráld-batásnMak bizonyait kölönö^n t U<t<íí>í»Mtiilnia.l£n/ ;l a bot a mbidnteM? 
; , : -"••-'•'••'' mtfÓTJa a beteget a káros, -út veszedelmes izg-<iaslol, ellenben a feüg kStMt axinMv gazdaf-
•ága a gy6gyhatáau aJkatréacekBek a beteg Ustreiaekbe »aló fjora é> bixtoe felvételét aaaköeJi. Xiac Uilajdonai-
gának kOt/önbeti a Hargjt^forris ason kiváló eianyé> ia. hogf a hul anbedazénaartarU'oiobftD erfrMbb áiriay-
vtzek, mint a C K 3 l t o i - « » l - g ; l e l o r i < - i i > ) t i r - g I t t i i t l ö l > n J o l c t > a n , kÖJ6nQ*«a tti.&iSvénémo'Uixél 
mér nem aj kai marhatok, a Margit-forráa itt ía a l0)yobl> hatáa mellett folyton baaanaltatik. 

A t U d o ' b e t e J i r e l t klimitikos gvógjlateaxeíbes, küiünoaen a leglátogatottabb G o r b e r a K l o r l -
r m i i , a Harzit-viz otthonneia ráír. — Orvosi t-kiotelveink Budar-aten : X > r . K o r á n y i , D r . G e h -
h í i i - t l t , X > r . I V a v i - a t l l , T>r. P o ó r , D r . l í^ - t lv - , I > r . B a x - J b á s ; BéMbam: I > r . l i a m -
b e r j f o r , D r . I>UJSK;!»-«->k « t. a legjobb ar*<lméaynr«i alkalmaazak- a l e j f f z S - , n s f i t i t ű é « 
h u j f V » z e r - v « l c Altalicos hurnto* bántál mamii. 

r 

i n t i v ö v i z - s 
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NAGY-KANIZSA, 1889. szeptember 14-én. Hoszonnjolczadik évfolyam. 
i 

etéiti ár 
•gé-Z rrrT 1 . . 5 frt — — 

íéi «rre T ff 90 kr. 
negyedévre . . . I ír: 25 kr 

Egyei t i t a 10 kr 

H I R D E T É S E K 
S • 7. másodszor 
S. t minden további sorért 5 kr. 

NYILTTÉRBEN 
petit toronként IÜ krért vétetr.ek 
tel Kincstári illeték* minden eprei 

hirdetésért 30 kr. nretendŐk. ZALAI KÖZLŐIT. A lap szellemi részét iilptG kCile-
lények a sxerkeer. tőséghez, 

Nag y-K a n izsdn 
takarékpénztári épület. 

Kéziratok vissza nem küldetnek 

• ~ j A -nagy-kanizsai „Kereskedelmi Iparbank", a B nagy-kanizsai önkéntes tűzoltó-egylet, a „nagy kanizsai kisdednevelö egyesÜLet" 
.nagy-kanizsai keresztény jótékony nőegylet'', a „nagy-kanizsai izr. jótékony nőegylet", a „szegények tápintézete", a B nagy-kanizsai tiszti-önsegélyző szövetkezet",a „soproni kereskedelmi 

iparkamara" nagy-kanizsai külválasztmánydnak hivatalos lapja. 

H E T E N K I N T E G Y S Z E R , S Z O M B A T O N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 
Méltóságos és Főtisztelendő 

BÁRÓ HORNIG KÁROLY 

Megyés Rílspök ur 

Xagy-Kanizsán szept. 6 -9.1889. 

Tagadhatatlan, hogy Nagy-Kant- 1 

zsa városában a lelkes Főpap val
láskülönbség nélkül a lehető iegszi-1 
vélyesebben fogadtatott, hódoló tiszte- \ 
lettel üdvözöltetett; legszebb taousági 
erról ő Méltóságának saját szavai, i 
melyjgj szept. 8-án este a búcsú -
lakománál mondott: Szivemmel jöttem | 
Kanizsára s most itt hagyom, de el 
is jövök érte, azonba aligha viszem 
vissza tcljos épségben! Oly szeretet
teljes költői kifejezés, minőt csak 

rokonszenves érzelem hangoztathat. 
Szept. 6 án délután Géíséról jÓ've, 

5 órakor ért Lazsnakr-a, hol Xagy-
Kanizsavaros küldöttsége fogadta 
Babochay György polgármester úrral, 
kinek átérzett meleghangú üdvözlő 
beszédére léikcsen válaszolt, hangsú
lyozván, hogy habár egyházmegyéjé
nek egyik legtávolabb eső városa, 

.mégis ugy szivén hordozza sorsát, 
mint székvárosáét. A kitört éljenzés és 
mozsarazás közt megindult a kis-ka-
nízsai bandérium s a kocsik hosszú 
sora. A fellobogózott városban rop
pant sokaság lelkes éljenzése közt 
ért a deáktéri impozáns diadal ka
puhoz, melyen egyik felül: Áldot t 
ki az U r nevében jő , másik fe lü l : 
Isten hozott! felirat díszelgett. A 
templpm-téren volt felállítva az 
ifjúság tanáraik vezérlete alatt, az 
egyesületek és testületek. Közel a 
templomhoz a tűzoltóság képezett 
sorfalat. Az örömében permetező eső 
daczára több ezerre menő sokaság fog
lalta el a tért. Templomba érkezte
kor fölzengett az ,Ecce sacerdos 
magnus' ének, az egyházi szertartás 
után a kegyes tanító rendiek társhá
zába szállt. 

Diszmagyarban láttuk a fogadta
tásnál Svastics Ber.6 főispánt, Her-
telendy Béla orsz. képviselőt és 
Babochay György polgármestert. 

Este a kegyestaoitóre^diek ven
dégszerető társházában a vacsorá
nál részt vettek: A főispán, Sáró 
Bibra honvéd alezredes, Hertelendy, 
Babochay, Eperjesy, Plihál , Dr . 
Bentzik, D r . Tuboly, Varga Lajos 
Vogriacsics és Paloiay kanonokok, 
Dunst apát. Eédey titkár, a csur
gói plébános és a kegyestantórendiek 
tagjai. Jaaky Károly házfőnök és 
igazgató a kegyesrendiek nevében 
bálás köszönetét fejezte ki a házat 
ért szerencseért, hogy ő Méltóságát 
körükben üdvözölhetni szerencsések; 
teljes szívvel azon lesznek, hogy ő 
ü Itósága otthoniasan érezze magát. 
Éljenzés után Püspök ur szót emelt 
s kijelenté, hogy gyermekkori emlé
kek fűzik ŐU a Kendhez, mert 
Bécsben e Rendből való tanárok 
vezetése alatt végezte issoláit ; de 
később is figyelemmel .kisérte őket 
s meggyőződött, hogy egyrészt val
lásosán, másrészt hazafiasán nevelnek. 
Kortársaink élóbizcnyitékai annak, 
hogy mít tettek a piaristák csak a 
nemrégmnlt időben is. ö römét fejezi 
ki, hogy a piaristák közt lehet, ki
ket ugy is mint paptársait, ugy is 
mint j ó hazafiakat becsül. A 
kegyesrendiek éltetésével végzé lel
kesen mondott beszédet, melyet a 
jelenlevők állva hallgattak végig . A 
társalgás emelkedett szellemben 10 
ó r á g tartot t 

Szombaton délelőtt a városi 
templomban nagyszámú hivő közön
ség jelenlétében osztotta ki a bér
málás szentségét, mely délután I 
óráig tartott. Nagyon szép és lélek
emelő látványt nyújtott a kiskanizsai-
aknak reggel énekszóval, zászlókkal, 
és felvirágozott kis-lányokkali bevo
nulása a felső templomhoz. Ezután 

fogadta a különféle küldöttségeket, 
összes helybeli egyházi, katonai egye
sületi, testületi s magánosok tisztel
gését, mindegyikhez szívélyes szava
kat intézve, mely alkalommal kitűnt 
emberbaráti nemes érzülete, hazafias 
meleg érdeklődése és leereszkedő nyá
jas modora, melylyel mindenkit ma
gas személye iránt lekötelezett-

Városi hnmanistikus intézmé
nyeink iránt is mily nemeskeblü 
érdeklődéssel viseltetik, kétségtelenül 
tanúsítja az a körülmény, hogy a 
.Kisdednevelő Egyesület" ügyvezető 
elnöke, amint üdvözlő beszédei el-

. mondotta, minden bemutatás nélkül 
: Önmaga ó Méltósága szólította ne-
' vén Vidor Samuné úrnőt, Örömének 
adva kifejezést, hogy annyi szépczélu 

(egyesületnek buzgó elnökét szemé 
| lyesen is megismerhetni alkalma 
\ van. 

Fé l három órakor vette kezdetét 
| a díszebéd, mely az ez alkalomra 
! átalakított s virágokkal díszített nagy 
\ tornateremben rendeztetett. A 100 
terítékű ízletes díszebédet termesze 
tesen fűszerezte a pohárkőszöntések 
hosszú sora. 

Svastics Benó főispán ur emel
kedett szellemben ő Felsége a 
király, királyné s legmagasb család
jára mondotta pohárkőszőütését, me
lyet állva hallgattak s háromszoros 
éljennel viszonoztak. Babochay György 
porgármester Megyés Püspökünkre, 
kí viszont Nagy-Kanizsavaros pol
gáraira és a város felviragozására. 
Papp Károly L kanonok Megyés 
Püspök úrra kegyeletes visszaemlé
kezéssel dicsőült elődére, Janky 
Károly házfőnök engedélyt kért egy 
üdvözlő költemény felolvasására, me
lyet ez ünnepélyes alkalommal a 
kegy estanitó rend ő Méltóságának 
felajált, erre Poór János rendi tag, 
*mint szerző érzésttljesen olvasta 
fel azt az üdvözlő dalt, melyet la

punk előző száma közölt, az éljen
zés lecsíllapulta után ó Méltósága 
szívélyes szavakban a szerzőt köszönté 
fel. A költeményt szerző kiosztotta, 
Püspök urnák pedig egy 7Örös bár
sonyba kötött díszpéldány nyújtatott 
át. Plihál Ferencz a segédkező ka
nonok urakat köszönté fel, melyre 
Dr. Palotay kanonok ur válaszolt. 
Dr. Bentzik Ferencz a főispán urat, 
Rapoch Gyula a kegyesrendieket. 
8zalay Sándor Hertelendy képviselő, 
urat, viszont a vendégeket, e lapok 
szerkesztője ő Méltóságát, mint a 
kisdednevelő Egyesület legfiatalabb 
alapító tagját, Dr . Szűcs Miklós 
hatalmas eszmelánczolattaí a hitélet 
apostolait, majd három házi gazdát, 
Simon Gábor a kath. Clerust sat. 
E közt Tuboly Victor derült han
gulat közt adta elő mai tárczánkban 
közölt alkalmi költeményéi. Ö t óra 
tájban derült hangulat közt oszlott 
szét a díszes asztaltársaság. 

Este 7 órakor óriási néphullám-
zat közt s a város fényes kivilágí
tása mellett vonult a fáklyásmenet ő 
Méltósága lakásához, hol Varga 
Lajos hosszasb üdvözlő beszédére 
Püspök ur kegyteljesen válaszolt, 
köszönetének adván kifejezést a lel
kes óvátióért s miután általános 
örömet tapasztal megjelenése felett, 
a város minden rendű és rangú la
kosaira áldásüt adja. 

Vasárnap reggel 8 órakor a S z t -
Fercncziek plébánia templomában 
fényes segédlet mellett nagymise 
szolgáltatott s kenetteljes szentbeszé
det tartott ő Méltósága s 10 óra 
tájban megkezdette a bérmátást, mely 
délután két óráig tartott 

Ebéd alkalmával Főispán ur v i 
rágzó nyelven üdvözölve ö Méltóságát 
Püspökké történt felavatásának évfor
dulóján, melyre adott válaszában 
megjegyzé, hogy épen a főispán 
kedveért jött e napra Kanizsára, 

örvendvén, miszerint e szép napot 
itt töltheti. 

Délután ö Méltósága Főispán úr
ral tisztelgett városunk közttszteletű 
polgármesterénél, továbbá Eperjesy, 
Dr . Bentzik. Hertelendy, ; Plihál, 
Varga Lajos és Tubcly Gyula 
uraknál s a városban sétakocsizást 
tett. 

Estebéd alkalmával Janky K á 
roly házfőnök és igazgató ur érze
lemgazdag szavakban búcsúzott el 
magas vendégétói, melyre ó Méltósága 
megígérte, hogy lehetőleg hamar 
visszatér. 

Hétfőn reggel ó Méltósága a 
I közkórház kápolnájában misézett, 
| azután bucsntisztelgéseket fogadott 
j és gyalog körutat tevén a városban, 
; főispán urnái tisztelgett 11 órakor 
| bandérium elólovagiása méllettszámos 
fagattól kisérve, lelkes éljenzés közt 
ebédre Papp Károly kiskomáromi 
kanonok ur vendégszerető házába tért 

• be s innen Zala-Apátiba távozott. 
Vezérelje isten szerencsésen ! 
Nemcsak kiváló nyájassága, ma-

| gasb szellemű finom modora, dc íeg-
i kivált főpapi áldástadó szeretetteljes 
i fÓpásztorsága, ritka hazafias érzelme és 
| emberbaráti ténykedéseáltalis elévül-
hetlen .közhódolatot vívott ki minden
kinél rr.az egész város egyhangúlag 
imaszerű óhaját tolmácsoljuk, mindön 
ó Méltóságának B z i v ü n k . egész 
melegével kívánjuk, hogy a Minden
ség Istene ál&ja meg, hosszú élettel 
a legjobb egészségben Egyházunk 
díszére, Hazánk javára, mindnyájunk 
méltó örömére! 

Főpapi érzetének és emberbaráti 
nemes gondolkozásának íme ezek is 
legszebb tanujelei: I t t idözése emlé
kére Nagy-Kanizsa város valláskü-
lőnbségnélküli szegényeinek 200 frtot 
ajándékozott. A »Keresztény Jóté
kony Nőegylet "-nek 100 frtot, a 
,Szegények tanintézetének* 50 frtot, 

T á r c s a . 

FelköszÖníü 

Báró Hornig Károly veszprémi megyés 
Püspök tiszteletére adott diszebéden. 

— 1889. szept 7-én. — 

A veszprémi püspöki vár 
Ismét régi hírében áll 1 
Heroénynyel néz rá hazája. 
Mióta o j a g a x d á j a l 

A hazának jó •• balsorsban. 
Vesxprém hive mindenkorban 
R e húségnek koronájaj 
Hogy királynénk canctellárja 

S e dics3ség el nem oselík ; 
Emeli a z t b á r ó H o r n i g 
Víae i szivbea, lélekben. 
Hit remény és szeretetben . 

Vesiprém d.;rék uj PüSpüke 
Zalameeye kettői éke: 
Tulajdona Siimeeh várunk, 
Itthon van hát Ú minálunk! 

Ari kívánom; Isten adja, 
Hogy MÉX sokszor jöjjön H?Z%, 
8 ha elkerül tő'ünk — végre, 
Cljön az érseki székbe I 

Kivánom, hogy bérmálás*, 
Legyen Istennek áldása, 
--Idás hitre é* a honra, 
Etjén Vesspré-n íopáaztora I 

T U B O L Y VICTOR. 

Egy fiatal sziv szere lme. 
Irta : B. DON ÁSZ Y FERENCZ. 

(Folytatás.) 

Pedig tán nem volt egyéb egy kis 
kedvtelés vagy próbánál, hogy mily hajlé
kony és hogyan suhog ? 

Oktávia is valósziuüleg észrevett va
lamit, mert letette a vesszőt, s piczi kezét 
nyujtá vőlegényének, ezzel igazán nagy 
örömet szerzett szólt melegeo. 

A vacsora után Oktáviának megint 
oly szilaj kedve támadt, mint tegnapelőtt 
s a vadászat fáradalma meg sem látszott 
rajta. 

Még az iodus bajadér tánezot is be
mutatta Oszkár zongorakisérete mellett, 
azután pedig a lengyel fátyoltánezot lej
tette el, oly plasztikusan, oly tökélylyel, 
mint valami vilii, kinek Iába még az erdő 
harmatos füvét sem hajlítja, vagy töri le. 

— Ugy-e szép volt ? kérdé hevülten 
s egy támlányba dobva magát 

— Gyöuyörü, elradól volt a válasz 
minden oldalról. 

A szolgák a tbeaasztalokat kezdték 
| rendezői. Oktávia felugrott s oda futott 

Viktor anyjához: 
— Kedves nénikém, a tbeát hadd 

csináljam én, engedd meg! 
— Hátha végig öntőd ruhádat, pedig 

kár volna. 
— Meglássa, milyen ügyes leszek, 

ugy-e megenged; V 
— Hogyne engedné meg, kiáltott fel 

Lenczi bácsi, kétszerte jobb lesz, ha a te 
kis ezukros kezeid készítik el. r 

A férfiak kara egész khórusban he
lyeselte. 

Oktávia kecsesen forgolódott a kre 
dencz körül a karcsú ujjai alatt csak alig 
zörrentek meg a csészék. 

Oszkár a terem egyik szögletébe 
vonta magát, szemei különös, majdnem 
emésztő lánggal voltak Oktáviára szegezve 
s követték annak minden mozdulatát 

A finom thea illata betölté az egész 
termet. 

Oktávia egyik kandalló mellett egész 
kis udvart alakított s e választottaknak ő 
maga öntogette ki a theát, mig a társaság 
többi részének csak a szolgák hordták fel 
a felséges illatú italt. 

Természetes, hogy Dahlen az előb
biek között volt s magasztalta, dicsőítette 
a theát, mit követett az egész társaság. 

"Ugy az esteli, mint most^a thea alatt 
minden mosolya, minden pillantása Dah-
Iciié volt, mintha megbánta volna tettét s 
kárpótoloi akarta volna azért a keserű 
jelenetért a téli kertben. 

> De sohasem is láttam nőttündöklöbb.-
nek, észvesztőbbnek, mint ma e kék tün
dér volt; társalgásával ragyogott,bódított, 
csengő, dallamos hangja a fület csiklan
dozta, a szivbe fúrta magát megbűvölte 
az egész asztalt, de legjobban Dahlent ki 
feledett mindent és csak azt a bűbájos, 
csudaszép nőt látta, kit leikének egész 
hevével, tüzével imádott, jól esett, hízel
gett neki, az az osztatlan bámulat és csu-
dálat, a mivel menyasszonyát mindenki 
bámulja.. ^ 

Még a' komoly plébános is annyira 
elhagyta magát ragadtatni, hogy, a theánál 
egy toasztot mondott, s lelkesüííségében 
az olympusi istennők szépségét caak ala
pos prózának" nevezte Oktáviáéhoz ké
pest . . . . -* 

Ez a hasonlat hangos kaczajt fakasz
tott minden ajkról. 
z — Oktávia is íelkaczagott; Endre, 

Viktor jöjjenek hát ide maguk is ! Igyanak 
theá£\ No, jöjjenek már, szólt felénk intve. 

Mikor előakbe tette a findzsákat 
kecses fejbólintással monda: „hanem meg 
kell ám dicsérni, mert én készítettem 1 

Viktor az első korty után, csak azért 
is rámondta, hogy „rossz", pedig felséges 
volt 

— Eredj, te udvariatlan, szólt Oktá
via (lurczásan, ki nem állhatlak, ha ilyen 
goromba lész. 

— Én pedig nem sokat türüdöm vele, 
raormogá Viktor. 

E perezben Oszkár érinté meg 
Oktávia karját 

— Hát én nem kapok tőled theát 
Oktávia ? kérdé, bármennyire iparkodott 
is elnyomói, hangja izgult, remegő volt, 
mig arcza pírban égett: — rólam, legmé
lyebb tisztelödről e l fe ledkeztél . . . . 

— Éa Istenem, csakugyan — kiáltott 
fel kérlelő, /hangon — de bocsáss meg 
Oszkikám, folytatá enyelegve, miközben 
Oszkár kezeit lágyan simogatá — de jóvá 
teszem, ülj erre a caseusra, ide mellém 
egészén, kiszolgállak, akár, mint egy en
gedelmes odaliszk a sultánját . . . . 

És gerlebugásszerü nevetéssel leb
bent a theaasztalhoz s onnan egy csésze 
thea s pár darabka süteménynyel megra- [ 
kott tálczácskával tért vissza. 

KarcSc ujjaival egy darabka süte
ményt mártott á theába, miből gyöngyfe-
hérségü fogaival lecsípett egy darabkát 

— Na, most nyisd ki a szádat meg* 
áldoztatlak, Oszkár 1 

— Vigyázzon, Oktávia, a kezét is be
kapja — élczelt a főhadnagy nevetve. 

— Irigy, kaczagott vissza Oktávia, s 
a süteményt Oszkár szájába dugta. 

Oszkár kipirult arczizat nyúlt Oktá
via keze után tán, hogy megszorítsa, vagy 
megcsókolja, de a táleza megbillent, Ok
távia felsikoltott s a forró thea karjára és 
kékesszinü sinai krep ruhájára ömlött 
mig a táleza, hodzsa, kanál, minden csö
römpölve- hullott, a szőnyegre. 

E csörrejiésre az egész társaság oda 
nézetL ^ 

— Na, öcsém, ti a theán ís testvérie
sen megosztozkodtatok, nemcsak a süte
ményen, még Oktávia ruhájának is juttat
tál egy jó részt belőle — nevetett Lenczi 
bácsi. 

És Dahlec is harsogó nevetés közt 
szedte fel a lehűllottakat. 

Oszkár vérpiros, azután halott
halvány lett. V 

Dahlen egy pár czélzáat tett, de Ok
távia elhallgattatta egy reá vetett pillan
tással, azután békitöleg fordult'Oszkárhoz: -

~ Ne búsulj Oszkár, semmiség az 
egész; már öregebb gavalléron í̂  meg
esett ilyesmi. 

— Na, én rajtaui még nem, szólt tré
fás komolysággal Dahlen, Oszkárt bo-
szantva, kinek múltkori kotynyeleskedését, 
ugy látszik, nem tudta megbocsátani. 

Oszkár a tehetetlen düh elnyomott 
mérgével nézett rá, s halvány ajkai remeg
tek, egés;; alakja reszketett a főhadnagy 
gúnyos, fixirozó tekintete alatt. 

Azt sem tudva, mit tesz, egy elfojtott 
reszkető kiáltással kirohant a téli kertbe. 

(Folyt köv.) 


